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INFO 
VILLE DE REMICH

Centre visit Remich
Rent a Bike 
Toiletten / Toilettes / Toilets
Polizei / Police

TAXIS & PARKING HANDICAP

SO | DI | SU, 19.06
08:00–20:00
7 Stellflächen / Emplacements / 
Spots

DO | JE | TH, 16.06 : 08:00
bis / jusqu’au / until
MO | LU, 20.06 : 07:00
2 Stellflächen / Emplacements / 
Spots

INFO STRASSEN / ROUTES / ROADS

GESPERRT / BARRÉE / CLOSED
SO | DI | SU, 19.06 : 07:00–20:00

PARKEN VERBOTEN
STATIONNEMENT INTERDIT
NO PARKING 
SO | DI | SU, 19.06 : 01:00–20:00
Rue Lamort-Velter, rue Foascht, rue Wenkel : 
08:00-20:00 
Rue de Macher : 
FR | VE, 17.06 : 18:00-21:00
SA, 18.06 : 09:00-13:00

VORGESCHRIEBENE 
FAHRTRICHTUNG
DIRECTION OBLIGATOIRE
REQUIRED DIRECTION

GESPERRT / BARRÉE / CLOSED
SO | DI | SU, 19.06 : 07:00–12:00

PARKEN VERBOTEN
STATIONNEMENT INTERDIT
NO PARKING 
SO | DI | SU, 19.06 : 01:00–12:00

17.06 
IRONGIRL
Start / Départ: 19:30
Place Dr F. Kons

PARKING
GEÖFFNET / OUVERT / OPEN

Parking École Rue Enz  
et École Gewännchen
FR | VE, 17.06 : 17:00
bis / jusqu’au / until 
SO | DI | SU, 19.06 : 20:00

Parking “Op der Millen”

Parking Brill 
ausser / sauf / except 17.06 : 18:00-21:00

Parking Tennis

GESCHLOSSEN / FERMÉ / CLOSED

Parking Piscine
DI | MA | TU, 14.06 : 08:00
bis / jusqu’au / until
MO | LU, 20.06 : 15:00

Parking Gréin
DO | JE | TH, 16.06 : 08:00
bis / jusqu’au / until 
MO | LU, 20.06 : 07:00

Parking du Port
MI | ME | WE, 15.06 : 18:00
bis / jusqu’au / until
MO | LU, 20.06 : 11:30

Parking du Camping
SA, 18.06 : 12:00
bis / jusqu’au / until 
SO | DI | SU, 19.06 : 20:00

Parking des Sports
DO | JE | TH, 16.06 : 00:00
bis / jusqu’au / until
MO | LU, 20.06 : 12:00

Parking Muselfeld
SO | DI | SU, 19.06 : 01:00-19:00 

Parking Wueswee (Esplanade) 
SO | DI | SU, 19.06 : 01:00-20:00 

Place Dr F. Kons
Lieferstreifen / Bande de livraison / Delivery zone
6 Parkplätze / Emplacements / Parking spaces
MI | ME | WE, 15.06 : 08:00
bis / jusqu’au / until
MO | LU, 20.06 : 11:00

Aire d’entraînement « auto-école »
SO | DI | SU, 19.06 : 01:00-20:00
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Zugang wieder möglich ab / À nouveau accessible 
àpd. / Accessible again as of:  
SO | DI | SU, 19.06 : 12:00

SCHWIMMBAD GESCHLOSSEN /  
PISCINE FERMÉE / SWIMMING 
POOL CLOSED : 
17.06 : Ab / À partir de / as of 12:00 
18. & 19.06 

19.06 
IRONMAN 70.3
Start / Départ / Start: 08:45
Remich und Umgebung  
mit Start und Ziel in Remich 
Remich et région Moselle  
avec départ et arrivée à Remich
Remich and Moselle region  
with start and finish in Remich

TERMINE / DATES IRONMAN

WUESWEE  STADTBREDIMUS
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18.06   
IRONKIDS
Start / Départ: 11:00
Start: Freibad | Ziel: Place Dr F. Kons  
Départ : piscine plein air | Arrivée : Place Dr F. Kons 
Start: open air pool | Finish: Place Dr F. Kons

17.-19.06

 
Org. : Ironman en collaboration avec la Ville de Remich  
et l’Office Régional du Tourisme

3 DAYS IRONMAN,
3 DAYS WINE VILLAGE

02.07
  PLACE DR F. KONS 

MUSEL’S LAF

O
rg

. : 
Musel’s Laf asbl

SAVE THE DATE

i

Ausführlicher Veranstaltungskalender / 
Calendrier des manifestations / All events:i

Place de la Résistance (Hôtel de Ville)                  entre 08:00
Police (Route de l’Europe)     entre 08:02
Centre commercial    entre 08:05
Zone d’activités Jongebësch   entre 08:08
Route de Luxembourg (IVV)   entre 08:11
Route de Mondorf (vis-à-vis n°31)   entre 08:15 
Janglisbunn (arrêt cimetière)   entre 08:18 
Janglisbunn (Route de Luxembourg)   entre 08:20 
Rue de la Gare (arrêt bus scolaire)   entre 08:23 
Rue Lamort-Velter / Chemin des Vignes                 entre 08:26 
Gewännchen (école)                  entre 08:32 
Rue de la Corniche / Rue des Pommiers                 entre 08:35 
Maatebierg     entre 08:38
Wueswee / Rue Dicks     entre 08:40
      

entre 08:00 – 11:00 et 14:00-17:00
entre 08:02 – 11:02 et 14:02-17:02
entre 08:05 – 11:05 et 14:05-17:05
entre 08:08 – 11:08 et 14:08-17:08
entre 08:11 – 11:11 et 14:11-17:11
entre 08:15 – 11:15 et 14:15-17:15
entre 08:18 – 11:18 et 14:18-17:18
entre 08:20 – 11:20 et 14:20-17:20
entre 08:23 – 11:23 et 14:23-17:23
entre 08:26 – 11:26 et 14:26-17:26
entre 08:32 – 11:32 et 14:32-17:32
entre 08:35 – 11:35 et 14:35-17:35
entre 08:38 – 11:38 et 14:38-17:38
entre 08:40 – 11:40 et 14:40-17:40
entre 08:41 – 11:41 et 14:41-17:41

– 11:00
– 11:02
– 11:05
– 11:08
– 1 1 : 1 1
– 11:15
– 11:18
– 11:20
– 11:23
– 11:26
– 11:32
– 11:35
– 11:38
– 11:40

et  14:00
et  14:02
et  14:05
et  14:08
et  14:11
et  14:15
et  14:18
et  14:20
et  14:23
et  14:26
et  14:32
et  14:35
et  14:38
et  14:40

– 17:00
– 17:02
– 17:05
– 17:08
– 17 :11
– 17:15
– 17:18
– 17:20
– 17:23
– 17:26
– 17:32
– 17:35
– 17:38
– 17:40

SO | DI | SU 
19.06
RÉIMECHER 
NAVETTE
Taktung: 1x stündlich /  
Fréquence : 1x par heure /  
Frequency: 1x per hour


